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BUZZ, THE BEE, LIVED WITH HIS FAMILY IN THE 
MIDDLE OF A HUGE BLOOMING MEADOW NEAR THE 
ALVARIUM.

SUMMI, DIE BIENE, LEBTE MIT DER GANZEN FAMILIE INMITTEN 
EINER BLÜ HENDEN WIESE IN DER NÄHE DES ALVARIUM.



ONE DAY, BUZZ SPOTTED A BUTTERFLY. »HOW BEAUTIFUL IT IS! 
I WISH I COULD BE THAT BEAUTIFUL, TOO! I´D FLY AROUND 
ALL DAY LONG.«

EINES TAGES ENTDECKTE SUMMI EINEN SCHMETTERLING. 
»ACH, WIE WUNDERSCHÖN ER IST! ICH WÜ NSCHTE, ICH 
WÄRE AUCH SO SCHÖN! DEN GANZEN TAG WÜ RDE ICH 
HIN- UND HERFLIEGEN.«



HIS BROTHER TRIED TO COMFORT HIM, »DON´T BE SAD, BUZZ! 
ARE YOU EVEN AWARE HOW GRATEFUL PEOPLE ARE FOR THE 
WORK YOU DO? COME WITH ME, I´LL SHOW YOU SOMETHING!«

SEIN BRUDER VERSUCHTE IHN ZU TRÖSTEN:»SEI NICHT TRAURIG, 
SUMMI! WEISST DU, WIE DANKBAR DIE MENSCHEN FÜ R DEINE 
ARBEIT SIND? KOMM MIT MIR, ICH ZEIGE DIR ETWAS!« 



THEY LOOKED IN THROUGH THE WINDOW OF THE ALVARIUM 
AND, INSIDE THE BUILDING, THEY SAW A GROUP OF CHILDREN 
WHO WERE TASTING DELICIOUS HONEY.

SIE SCHAUTEN DURCH DAS FENSTER HEREIN INS ALVARIUM, 
WO EINE GRUPPE VON KINDERN MIT GROSSER FREUDE DEN 
LECKEREN HONIG SCHLEMMTE.



»YOU SEE, BUZZ, THANKS TO US, PEOPLE HAVE DELICIOUS AND 
HEALTHY HONEY,« SAID HIS BROTHER TO HIM. »INDEED! IT´S GREAT 
TO BE A BEE!« BUZZED THE TINY BEE IN REPLY.

»SIEHST DU, SUMMI, DANK UNS HABEN MENSCHEN LECKEREN UND 
GESUNDEN HONIG« SAGTE SEIN BRUDER. »TATSÄCHLICH! ES IST 
GROSSARTIG, EINE BIENE ZU SEIN!« SUMMTE DIE KLEINE BIENE ALS 
ANTWORT.


